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English

Safety instructions for vacuum
cleaners
Read all the safety information and instruc-
II tions. Failure to observe the safety informa-
tion and follow instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

» This vacuum cleaner is not inten-
ded for use by children or persons
with physical, sensory or mental
impairments. It should not be used
by persons who have insufficient
experience and knowledge. Other-
wise, there is a risk of operating er-
rors and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the va-

cuum cleaner.

» Do not vacuum beech or oak wood dust, rock dust or
ashestos. These substances are considered carcino-

genic.
Y WARNING Only use the vacuum cleaner if you
have been adequately informed
about the use of the equipment, the substances to be va-
cuumed and how to dispose of these safely. Thorough in-
struction on how to use the equipment prevents accidental

misuse and injuries.

Y WARNING The vacuum cleaner is suitable for
vacuuming dry substances, and

can also be used to vacuum liquids when taking appropri-

ate measures. The penetration of liquids increases the risk

of an electric shock.

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

NWARNING Only use the socket for the pur-
pose stipulated in the operating

manual.

[NWARNING If you notice a foam or water leak,

switch off the vacuum cleaner im-
mediately and empty the container. Otherwise, the va-
cuum cleaner can become damaged.

English | 7

» NOTE: The vacuum cleaner must only be used and
stored indoors. The penetration of rain or moisture into
the top of the vacuum cleaner increases the risk of elec-
tric shock.

» NOTE: Clean the float regularly and check whether it
is damaged. Otherwise, the equipment may not function
properly.

» If operating the vacuum cleaner in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD). Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

» Always check the vacuum cleaner, cable and plug be-
fore use. Do not use the vacuum cleaner if you dis-
cover any damage. Do not open the vacuum cleaner
yourself. It should be repaired exclusively by a quali-
fied professional using only genuine spare parts. Dam-
aged vacuum cleaners, cables and plugs increase the risk
of electric shock.

» Do not crush the cable or run the device over it. Do not
pull on the power cable to pull the plug out of the
socket or to move the vacuum cleaner. Damaged
cables increase the risk of an electric shock.

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» Ensure that the workplace is well ventilated.

» The vacuum cleaner should be repaired exclusively by
a qualified professional using only genuine spare
parts. This will ensure that the safety of the vacuum
cleaner is maintained.

[NWARNING The dust extractor contains dust

particles that pose arisk to health.

Emptying and maintenance procedures, including the

disposal of dust containers, should only be carried out by

professionals. Suitable protective equipment is re-
quired. Do not operate the vacuum cleaner unless the
complete filter system is correctly inserted. Otherwise,
you are putting your health at risk.

» Before using the equipment for the first time, check
that the vacuum hose is in perfect condition. Leave
the vacuum hose fitted to the vacuum cleaner while
doing this so that no dust escapes accidentally. Other-
wise, you may end up inhaling dust particles.

» Do not sit on the vacuum cleaner. You can damage the
vacuum cleaner this way.

» Take care when using the power cable and the vacuum
hose. Improper use of these can put other people at risk.

» Do not clean the vacuum cleaner by spraying a jet of
water directly at it. Water entering the top of the va-
cuum cleaner will increase the risk of electric shock.

» Connect the dust extractor to a properly earthed
power supply system. The plug socket and extension
cable must have a fully functioning protective conductor.

Products sold in GB only:

Bosch Power Tools
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Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Symbols

The following symbols may provide you with important in-
formation pertaining to the use of your dust extractor. Please
take note of these symbols and their meaning. Knowing what
these symbols mean will help you to use your extractor more
effectively and more safely.

Symbols and their meaning
WARNING! Read all the safety and gen-
|I |I eral instructions. Failure to observe the

safety and general instructions may res-

ult in electric shock, fire and/or serious

injury.

Dust extractor from dust class L in ac-
 cordance with IEC/EN 60335-2-69 for

the dry extraction of harmful dusts with

an exposure limit of > 1 mg/m?

WARNING! The dust extractor contains
dust particles that pose arisk to

ceo health. Emptying and maintenance
procedures, including the disposal of
dust containers, should only be carried
out by professionals. Suitable protect-
ive equipment is required. Do not oper-
ate the dust extractor unless the com-
plete filter system is correctly inser-
ted. Otherwise, you are putting your
health at risk.

Product Description and
Specifications

L]

fire and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Read all the safety and
general instructions. Fail-
ure to observe the safety
and general instructions
may result in electric shock,

Intended Use

The dust extractor is intended for collecting, vacuuming,
conveying and separating non-flammable dry dusts, non-
flammable liquids and a water-air mixture. The dust extrac-
tion capability of the dust extractor has been tested and cor-

responds to dust class L. Itis suitable for the increased de-
mands in professional use, e.g. in trade, industry and work-
shops.

Dust extractors from dust class L in accordance with IEC/
EN 60335-2-69 may only be used to vacuum and extract
harmful dust with an exposure limit of > 1 mg/m®.

Only use the dust extractor if you can fully evaluate all func-
tions and carry them out without restrictions, or if you have
received corresponding instructions.

Product features

The numbering of the product features refers to the repres-
entation of the vacuum cleaner on the graphic pages.

(1) Container

(2) Hose adapter

(3)  Plugsocket for power tool

(4)  On/off button

(5) Carrying handle

(6)  Top part of dust extractor

(7)  Catch for top part of dust extractor

(8) Wheel

(9) Castor

(10) Castor brake

(11) Switch for semi-automatic filter cleaning
(12) Holder for dust extraction adapter

(13) Cable holder

(14)
(15) Holder for crevice nozzle/curved nozzle
(16) Holder for coarse dirt nozzle

(17) Vacuum hose

(18) Dust extraction adapter

(19) Curved nozzle

(20) Disposal bag

(21) Suction tube

(22) Coarse dirt nozzle

(23) Crevice nozzle

(24) Snap fastener

(25) Adapter for vacuum hose holder

(26) False air intake

(27) Filter holder

(28) Pleated filter

Holder for vacuum hose

(29) Float

Technical data

Article number 3601J7B1..
Rated voltage Vv 220-240
Rated power input W 1200
Frequency Hz 50-60

1609 92A8FH|(13.12.2022)
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Wet/dry dust extractor GAS15L

Container volume (gross/net) | 19/15
Net volume (liquid) | 11.5
Dust bag volume | 7.5
Max. vacuum®
— Dust extractor hPa 202
- Turbine hPa 215
Max. volume flow rate”
- Dust extractor I/s 315
m/s 0.0315
- Turbine I/s 62
m*/s 0.062
Max. suction power W 245
Area of pleated filter m? 0.28
Dust class L
Weight according to EPTA-Pro- kg 6.4
cedure 01:2014
Protection class 9/l
Protection rating IPx4

A) Measured using a vacuum hose 3 m long and 35 mm in diameter

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Automatic start/stop”

Rated voltage  Maximum
power
CN  220-230V 2000W 100W
KO 220-230V 2000W 100W
TH 220-230V 2000 W 100 W
D 220-230V 2000W 100W
VI 220-230V 2000 W 100 W

A) Permitted connected load of the connected power tool (coun-
try-specific)

Assembly

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

Fitting the vacuuming accessories (see figure A)
The vacuum hose (17) is equipped with a clip system which

can be used to connect vacuuming accessories (dust extrac-
tion adapter (18), curved nozzle (19)).

Fitting the nozzles and tubes
- Push the curved nozzle (19) onto the vacuum hose (17)

until you hear both snap fasteners (24) on the vacuum
hose engage.

English |9

- Then attach the required extraction accessory (coarse
dirt nozzle, crevice nozzle, suction tube, etc.) firmly to
the curved nozzle (19).

- Toremove the adapter, press the snap fasteners (24) in-
wards and pull apart the components.

Fitting the dust extraction adapter

- Push the dust extraction adapter (18) onto the vacuum
hose (17) until you hear both snap fasteners (24) on the
vacuum hose engage.

- Toremove the adapter, press the snap fasteners (24) in-
wards and pull apart the components.

Fitting the holder for the vacuum hose

(see figure B)

- Slide the holder (14) for the vacuum hose (17) firmly into
the adapter (25) provided for it from above until it clicks
into place.

Fitting the vacuum hose (see figure C)

- Insert the vacuum hose (17) firmly into the hose

adapter (2).
Note: The friction generated by the dust in the vacuum hose
and accessory during extraction causes an electrostatic
charge that the user may experience as static discharge (de-
pending on environmental factors and their physiological
state).
Bosch generally recommends using an anti-static vacuum
hose (accessory) to vacuum up fine dust and dry materials.

Inserting/removing the disposal bag or dust bag
(dry vacuuming) (see figures D1-D2)

For dry vacuuming, you can insert a disposal bag (20) or a
dust bag (accessory) into the container (1). This makes the
dust easier to dispose of.

Inserting the disposal bag

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Insert the disposal bag (20) into the container (1) with
the inlet facing forwards.

- Pullthe inlet over the connection flange and all the way
into the recess of the connection flange.

- Make sure that the disposal bag (20) touches all the in-
side walls of the container (1).

- Fold the rest of the disposal bag (20) over the edge of the
container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Removing and sealing the disposal bag

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Pullthe full disposal bag (20) backwards out of the con-
nection flange.

- Carefully take the disposal bag (20) out of the
container (1) without damaging it.

Bosch Power Tools
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When doing so, make sure that the disposal bag does not
scrape against the connection flange or other sharp ob-
jects.

- Tie up the disposal bag (20) below the inlet.

Changing/inserting the dust bag (accessory)
- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Pullthe full dust bag backwards out of the connection
flange. Close the opening in the dust bag by turning down

the top. Take the closed dust bag out of the container (1).

- Place the new dust bag over the vacuum cleaner's con-
nection flange. Make sure that the entire length of the
dust bag touches the inside wall of the container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Operation

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

When operating the dust extractor, ensure that the

castors (9) blocked with the castor brakes (10) to prevent

the dust extractor from rolling away unintentionally. Test the

correct functioning of the wheels (8) and castors (9) on the
relevant surface before operation.

Start-up

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must correspond with the information on
the type plate of the dust extractor. Dust extractors
marked with 230V can also be operated with 220 V.

» Make sure you inform yourself about the applicable
regulations/laws on how to handle harmful types of
dust in your country.

The dust extractor may be used for vacuuming and extract-

ing the following materials:

- Dusts with an exposure limit of > 1 mg/m?

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

The dust extractor must categorically not be used in poten-

tially explosive areas.

To ensure optimum suction power, you must always fully un-

wind the vacuum hose (17) from the top part of the dust ex-

tractor (6).

Dry vacuuming

Vacuuming up Dust Deposits

- To switch on the dust extractor, briefly press the on/off
button (4).

- To switch off the dust extractor, press the on/off
button (4) again.

Extracting dust that accumulates from working power

tools (see figure E)

» There must be a sufficient air exchange rate (L) in the
room when the exhaust air comes back into the room.
Be aware of the corresponding national regulations.

The dust extractor has a plug socket with a protective earth

contact (3) that can be used to connect an external power

tool. Observe the maximum permitted connected load of the
connected power tool.

- Fit the dust extraction adapter (18).

- Insert the dust extraction adapter (18) into the extraction
outlet of the power tool.

Note: When working with power tools that have a low air

feed into the vacuum hose (e.g. jigsaws, sanders, etc.), the

false air intake (26) of the dust extraction adapter (18) must
be opened. This will ensure that the semi-automatic filter
cleaning function works correctly.

To do this, turn the ring above the false air intake (26) until

the opening is at its maximum size.

- To activate the automatic start/stop function of the
dust extractor, briefly press the on/off button (4).

- Tostart the dust extractor, switch on the power tool con-
nected to the plug socket (3). The dust extractor will start
automatically.

- To stop dust extraction, switch the power tool off.

The automatic start/stop run-on function will run for up to
15 seconds longer in order to extract the remaining dust
from the vacuum hose.

- To switch off the dust extractor, press the on/off
button (4).

Wet vacuuming

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

» The vacuum cleaner must not be used as a water
pump. The vacuum cleaner is designed for vacuuming air
and vacuuming water mixtures.

Steps to Take before Wet Vacuuming

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Remove the disposal bag (20) or dust bag if necessary.

- Empty the container (1) if necessary.

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Vacuuming up liquids
- Switch on the dust extractor.

The dust extractor is equipped with a float. Extraction is
stopped when the maximum filling level is reached.

- Switch off the dust extractor.
- Empty the container (1).

1609 92A8FH|(13.12.2022)
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To prevent mould growth after wet extraction:

- Remove the top part of the dust extractor (6), then re-
move the pleated filter (28) and leave everything to dry
thoroughly.

Semi-automatic filter cleaning (see figure F)

The filter cleaning function should be used regularly, and at
the very latest when the suction power is no longer suffi-
cient.

How often filter cleaning needs to be carried out will depend
on the type and quantity of dust that has been extracted.
With regular use, the maximum conveying capacity will be
maintained for longer.

During semi-automatic filter cleaning, the air flow is reversed
to clean deposited dust from the flaps of the filter.

A pleated filter with surface dirt is still fully functional. It is
not necessary to clean the flat-pleated filter manually by
shaking or blowing it out; this may even damage the filter.

Triggering semi-automatic filter cleaning

- Use the palm of your hand to close the nozzle or vacuum
hose opening.

- Press the (11) switch for semi-automatic filter cleaning
three times.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the dust extractor and the ventilation slots clean.

» Wear a dust mask when servicing and cleaning the va-
cuum cleaner.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an

after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

For the user to carry out maintenance, the dust extractor

needs to be disassembled, cleaned and maintained as far as

this is possible without endangering maintenance personnel
or other persons. Before disassembly, the dust extractor
should be cleaned to prevent any potential hazards. The
room/enclosure in which the dust extractor is disassembled
should be well ventilated. Wear personal protective equip-
ment while carrying out maintenance. After completing
maintenance, the maintenance area should be cleaned.

An inspection regarding the dust extraction capability must

be carried out at least once a year by the manufacturer or

someone who has been trained, e.g. to check for filter dam-
age, that the dust extractor is tight and that the control unit
is functioning correctly.

Class L vacuum cleaners which were located in dirty environ-

ments should have their exteriors, as well as all their com-

English |11

ponents, cleaned or treated with sealant. When performing

maintenance and repair work, all dirty parts that cannot be

cleaned satisfactorily must be disposed of. Such parts must

be disposed of in impermeable bags in accordance with the

valid provisions for disposing of such waste.

- Clean the housing of the dust extractor occasionally with
adamp cloth.

Cleaning the container

- Wipe the container (1) from time to time using a non-ab-
rasive off-the-shelf cleaning product and leave it to dry.

Cleaning the Filters

Regularly emptying the dust container and cleaning the fil-
ters will ensure optimum suction power. If suction power is
not achieved after that, the vacuum cleaner is to be brought
to the after-sales service.

Removing/changing the filter (see figures G1-G2)

Replace the damaged pleated filter immediately.

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Turn the filter holder (27) as far as possible in the direc-
tion of rotation 6 and take the filter holder, together with
the pleated filter (28), out of the top part of the dust
extractor (6).

- Take the dirty/damaged pleated filter (28) out of the filter
holder (27).

- Brush the flaps of the pleated filter (28) with a soft brush.
or
Replace the pleated filter (28) if damaged.

- Place the filter holder (27) on the cleaned/new pleated
filter (28).

- Insert the filter holder (27), together with the pleated
filter (28), into the top part of the dust extractor and turn
the filter holder (27) as far as possible in the direction of

rotation .

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Cleaning the float (see figure H)
Make sure that the float (29) is cleaned occasionally.

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Take thefilter holder (27), together with the pleated
filter (28), out of the top part of the dust extractor (6).

- Take the pleated filter (28) out of the filter holder (27).

- Wash the float (29) with water.

- Insert the filter holder (27) with the pleated filter (28)
back into the top part of the dust extractor (6).

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Storage and transport (see figure I)

- Empty and clean the container (1). To avoid mould forma-
tion, ensure that the pleated filter (28) and the inside of
the dust extractor are dry.

Bosch Power Tools
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- Wrap the power cable around the cable holder (13).
- Insert the accessories into the holders provided for them:

Dust extraction adapter (18) into the holder (12), crevice

nozzle (23) into the holder (15), coarse dirt nozzle (22)
into the holder (16).

- Place the vacuum hose (17) in the holder (14) around
the top part of the vacuum cleaner.

Rectifying faults

» If afault (e.g. a filter damage) occurs, the vacuum
cleaner must be switched off immediately. The fault
must be repaired before resuming operation.

Problem

Corrective measure

- Carry the vacuum cleaner by the carrying handle (5).

- Store the dust extractor in a dry room and secure it so
that it cannot be used by unauthorised persons.

- Put the castor brake (10) down to hold the castors (9) in
place.

Suction turbine will not switch on.

- Check the mains cable, mains plug, fuse, socket and float (29).

- Beriefly press the on/off button (4) or switch on the power tool (3) that is connec-

ted to the socket.

The suction turbine switches off. - Empty the container (1).

The suction turbine will not switchon - Switch the dust extractor off and wait 5 seconds before switching it back on.

again after the container has been ~ Clean the float (29).
emptied.
The suction power is decreasing. - Remove any blockages from the vacuum nozzle, suction tube (21), vacuum

hose (17) or pleated filter (28).

- Change the disposal bag (20) or dust bag.

- Place the top part of the dust extractor (6) on correctly and close the catches (7).

- Change the pleated filter (28).

Dust is escaping during extraction - Check that the pleated filter (28) has been fitted correctly.

- Change the pleated filter (28).

Automatic switch-off (wet extraction) - Clean the float (29).

is not working.
ing.

Automatic switch-off will not work in the presence of non-conductive liquids or foam-

- Check the fill level regularly.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The vacuum cleaner, its accessories and packaging should
be recycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of the vacuum cleaner along
with household waste.

160992A8FH|(13.12.2022)
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ITFK)

24 BREBASHEERLE.
HFHELABRTESHRTE
ceo 1, BEERELTR. EXREA
"% %% HHWEF§§ MNELERS

RESHRFARRIFOWRTE
RELH. TN2BESERE

eI RE R AR
BRRFARSAET
R, TBRLTEE
AT A S B
£ AR /SFEHE,
BT

SKEAMETR,
mRAEER

ARALEBRATRKE. Kk, SRNERIEZIRNT
ME. ESFHRREMSKREY. RRDLEREL
DEARWREHFTELRERL, FERSHOHE
EERAEBIAES, FlOFITl, TilfEe
.

FFBIEC/EN 60335-2-69t L F R LR AL EE R 1T
ATHRESERNMNE (MEEERE

> 1853/ AXK) .
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DFREFERIRIEIEE, F BAEB TSRS i
TRINEERT A BT LUEAARAR, BNEER
1SS BEBIRIERIRAL S,
HE LY

B AH MR S TR BiERE %S — 5.
(1) =5

() BEEL

(3) BT ABREE

(4) HBEFx

(5) 124

(6) TR L%

(7) RS EREHULE
(8) &

(9 SEER

(10) SERRHIENS

(11) *EHTRBBET %
(12) TRABEELRL
(13) gz

(14) HEREEELE

(15) SERRIRIE/ZS BRI 22
(16) #EISHRME 4

(17) HRERE

(18) TRABEE.

(19) ZRAMRAE

(20) HIiRss

(21) WE

(22) #EISHRBE

(23) SERRIRE

(24) s

(25) JIRERE 2 I
(26) EAZSO

(27) TEExE

(28) BT

(29) Ftr

BERE#

M@ RE 3601J7B1..
KE B E R 220-240
TERMANINE R 1200
SRR b5 373 50-60
g?‘%@% (EBRE/AB F 19/15
B

AR (1K) F 11.5
SELRRBE Ft 75
RRETY

- MRAgs EL 202

B/ TRWLE GAS15L
- Rk EL:] 215
BREREEY
- MR428 F/# 31.5
5K/ 0.0315
- Rk /% 62
A B KB 0.062
=P NS ENY S & 245
FETERER F K 0.28
MAEER L
EEFHEPTA N 6.4
Procedure 01:2014
RIPER o
Vatine it IPx4

A) EAERRN35 mmilKEN3 mAvHRRENE
FIESBERT 230 RMAELEU] , ¥ TFEMETRMNEE
MERRME  BIEETETR.

HE B RATHER =/INNE
CN 220-230fR%; 2000F 100E
KO 220-230fR% 2000F 100k
TH 220-230fK%§ 2000E 1005
ID  220-230fA%F 2000 100k
VI 220-230fR%; 2000F 100K

A) REAFTEENBHTANAFEEDNR (AERME)

RE

> ERFEEEMALRE. FRRE. FREHIK
RIRLERE, KRTEL. X—IMPEEED
LEBINB RN AR,

REMLFESF (REHFA)

MR E (A7) REGFFRE, FILLEI RS ERE

f (R4ERRR(18). THAMRE(19)) &=,

RRMETEE

- BEERE)ERIMFRE17) £, EFIRR
MR ENM MR (24)9F LS,

- REBFRENRLSRES: SR, S2KK
. RSEF) FEUIEE S HRE19) L,

- FIRN PR ER N RE(24), FOEERERIT.

REMAEBEREK

- BIREERLR(18)REIMRIE (17) £, ERIT
AR E R MR (24)19F LEFS.

- RN PR ER N RE(24), FERMERITT.

REMBREZR (SNEEB)
- BHIREE (17) 25 (14) RN E I E (LB
(25), EEEFA.
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REBWRE (2NEEC)

- BHREE (A7) FFBANREE LI (2),

Bm: LR BT RSB EER A P EEM
FEAERRE, APRERRIESHE (BURTIFESR
TS ERA) .

— ARt I AE AR AR/ VB R SR AN T IR MBI EHE A
BigseR IR E (Bef) .

EN/BHBIRSHELS (FRWRLE) (8
MiEED1-D2)
FRRLIE—MIRE(20)HEDE (Bl £
NEDLFH(L) ., XEEREEE LRI,
BB

— FFGIUE(7), BURIRAEE 2k3R(6).

— BHIRE(20) I SRR\ EAFE (1),
—ﬁ%ﬁﬂﬁﬁﬁ%iétﬁzﬁ%iéwmﬁ

- E%;%iﬁt&ﬁ(zo)%éﬂlﬁ&%’;{;ﬁ(i)ﬂ’\lWE?EJ:Q
- Ajvi;iﬁi&‘z?(zo)ﬂﬁﬂ%E‘Bﬁ%&%ﬁéﬁ(l)ﬂ‘]iﬂé&

- R ERAER EHER(6)FHAEBLELF(T).

R R RFH O

- FIFBUESR(7), BXTIREER E3ER(6).

- RBEMIRE(20)@EMNEKEZ LRIT,

— Bk (20)/ VDN EE LA (L) PER L, BESAG
EiRLF,
TR EIR SRS A Z S EH AR @
£

- BHIRE(20)EMEE T 77 REF.

EiRERLE (HHE)

- FIAPILEE(7), BEXTRAE: E3ER(6),

- BENELROEMNELEZLRT, MREEF
SEELREHNAO. BEHNELRNEDTE
(1) R,

- BeNELREARARBIEIE=Z £, il
ELRNEBNKE LA EMELTHE(L)BIRNEE,

— & EMpdes EHE(6)H A G PIEL(T).

B1T

> ERADFERLE, FERE. BREARY
MR aRar, £RTHEX. X—INMBHEEREN
FENB RS,

ERKLEMTE, ERSOEREHNA0)FES

R (9), UFAIERABEITEERE. FERZHITE

RN hE MR ThEe (8) AN S MR (9)HITHEE,

B/NERA

> EREIRBEE! BIRABELIIREEREE
FRRRYEBE—2, FCH230RAIREER BT A
220fREBEIBTT,

> BT RERELERRERORLR T BTN
IEM/ AR,

MR 42 23 Se VF AR F AR BRI T A1 4-

32|15

- HLBKEREAT 1B/

BA ERPILER BRI A EAARAR,

HIRERENRLNE, PRGRRKE(A7)RS

WIRASE -4 E(6) RFF.

Fmd

WAL

- BERLBE, WERRERETAW),

- XHRLBN, BEFRELETEW).,

RMETHNEHTANRLS (2NEEE)

> MEESEREZA, BAREESAETRM
TESHE (L) . EEEAEARIEAL

ERLEANE T —MRIBIEE(). BIEIEE

— MNP LA, EEAEREN S TR

KAVREZIE,

- RERDERERX(18),

- BRLEREA(O)EA I T RIHTES

SR TEIRAERIRER R b S ) o T AR
(FLANEEsE. DENE) | DRTHRLERE

S(1B)HFENTSO(26), RAELE, L

AR TR T,

AHETSE AT S0(26) LAWF, BHFOAH

E@A.

- WEEARLRNATNBETE, HERRER
{EF £ ().

- MEBEARLE, BHSHEEQE)EENSEHT
B, HARDEABED,

- EABHTE, UERRLEL,

B EYAERSERETISHH, URMHHE
RERRRARTL,

- MERARLE, BRELEFEA).

ik

> I RARAL ISR AT A SRR A, ELINS
. VUm, ENE. AR TIZMEEER. MR
SRIFMERYD, {10 R IR R T AR,
ERipe. FSFRAETIEE B RSIRIE.

> MAEBRFEBEAKRER. REBEAHRES
MKELRE MMz,

BRARLANIELR

— FIFFSUEM(7), EXTIREER L4ER(6).

- WEN, {FTEIRE(20)HESR,

- REBTELHEA1).

- R ERLE EHE0(6)FF A EBLEEF(T),

W BT 1

- ERIRLEs,

R gREH—MFT. BRETHRSMESE, W

HERRE,

- XARLER,

- BEELHEQ).

ERXREENTHEEHER:
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- TR E480(6), BUHITB L IEER(28)F
iLRET I NT,

$EHIRREE (S LEEF)
RRERLTINISIEREN, SUBMILIIEE.
IRRANEEMRAM LM LM LEME. TH
ERATIRERAEEINEE, TR RARELT
274

X AR, BIERSAEER
HE LRI,
REISHFBRTRBIETL ER, ERET
TR SR T B AR TF S, KB
ZRAFLER,

B 2 E T R

~ FIFE AR E .

- BES R ARTEBWETFL(L),

HEMARSS

RIFHEE
> ERFHEEHRER, FEIRE, FREHAHY
EIRLERE, KR THEL. X—IMPEEED
LEEINE TR RS,
> BABMESADFPERRITES, UBERIFE
BENIERZ.
> ERFNFERLBNFLHLER.
MRMFEHERRE, SWIEXIT{ER%5Bosch
FEZZNAIBoschB RN TRMERSMIT, LUE
RREEVSNREME,
RIFEBITHIEMLBNRAIFARER, REHE
ARITRSCENZHITESRI LI, AER e R a
DU HEEEARSHAMN SRR, FFWMEERZA
RAZSEERREER, NEBRAELRERNRR. FT
T4 SRRA PR IRFFEX RIF. HITHIEMNSE
BIF D ARIBIPRE, HEENZEREBEER
RS EBAAR,
BEEV—R, HEEHRAEIFINRIAG#T—
RLETNEERMSE, AlaSED ISR 2T ERIA,
R A28 B2 A 1 AR Rl R B B ThBE S
MRMEFRLARE R B A TSRS, NAGE
TEINEBA R AT A W SR ED I SR H RIS TR,
ITRFMGEIREN, DIANAEEEREEHE
RENTHERFLE, WETHLIREMEE
HRTE, BRRBIEEFVSTHOME#ITLE,
- BN ARG ES
AR
- BN AT E BB ETEE AR (1) FF iR
+.

il

N

E XV Z

HERRs

> YHISEN (LLNERaRmA) , DHIEX
AR LaR, HEPRSERE A TILEREA.

RIS
EHBEELEHEELRGBERERERLY

W, W= LR EERE, MERDHERAK
KE, VAIERLERAREIRS LRI,
BH/EikidiEsd (RBKFGL-G2)
BB R BT IE SR,

— FTFFSUEEE(T), EUFRALE 2 ER(6).

- B EEE TR (27) B T EO R E MR
B, ARBTRREEEERTER T ER(28)
IR D28 +20(6) REN L,

- NS/ RIFRF B T R (28) T BB E T
(27)FiK H,

-@mﬂmm@mgﬁmﬁﬁumtmﬁﬁo

BT & IEE5(28).

- RIERREE R (27) REEEFH/FHTE T
ER3(28) L.

- RBTIERREIE LR (27) ERIT B T IERR (28)3R N\

RASe bR ARSI ISR E TR (27) AR
H B R R S,

- R EMRAER EHER(6)FF A G BLEER(T).
FAEEE (BREEH)

B/REEFIR(29).

- FTFFBEA(7), BRTIREES _EER(6).

- BB EIE LR (27) EEFTE T IER(28) AR
LER EER(6) AL,

- Eﬁﬁ%iﬁﬂfﬁ%ﬁ(%)})\ﬂf}fé%@E%E(ﬂ)EP}E

- AKERFITR(29),

- BIIEREELR(27) U R BT IERE(28) B R
FNRL2E EHEB(6).

- R ERDER EEB(6)FF A BB (T).

FEmiRE (NEAI)

- AEFRERELME0A). ATEEERSE, Fif
1%?)?%5%5&5)%%%(28)*[1U&EIE%'%I’\]*E‘BIXE!Z{%%:F
.

- BEIRER AR (13) £,

- BEABAMENZEN: REEREL(18)HE
AZE(12), SEMRIRIE(23)1EA2E(15), 5
IR (22) N\ 252 (16).

— RHIREE (17) (TR L2 L ERNE E SR
(14).

- AFRIEF(B)REREEE,

- TR EMERELE, PIERERVUEA,

- AEIESERE(9), "R T SORLHEhER
(10).

218 TR IE
SR e =t

- WEBRL. BIREK. RIEZ, BENFR29).
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E®P|17
el R R E
- FERREEETX(Q)SEBEE EEERE FRIBTA(3).
MR ALK - BEELME1).
HHZELERERNNTERR - XARELRFHFGY, SHEHRIITT.
B35, - /H/l:l/#h—(zg)e
AT - BRRIRIE. IRE(21). HREE (17) 53T B 0T TERR (28)AYIEEY).

- BihRE (20)‘%%"“"

- IEMREREES ELE(6)FHEBEMH(T).

- B EALIEES(28),

IR A

- REREXNTIRR(28)ETERRR,

- BirE i iE23(28).

B RE (EXRE) N0E - EEF(29).

Lo X FASBIRESEREEAN, BEiFRERTE,

- BEGEREnEsE,
EPRSMEAEH
$’\7Fﬁgﬂﬁﬂlﬁ @Kﬁ%$’\TFunE’Jﬂ"

HIPFNEAFREE, FHNEFEEKINER
EIEE: www.bosch-pt.com
8t L7 S8 A R F R B 1897 G R EL M 4 [a] 73
IRALERED,
BEFIT IS4, SeREN IR EFRRAYL0
AR,
i E K
HtBm TR (PE) ARAF
FE OWIE HUNT
HEIX ERKS67S
102/1F BREH»
HBEL4RES: 310052
B1E: (0571)8887 5566 / 5588
f£H: (0571)8887 6688 x 5566# / 5588#
HE#: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HlEm bt

Robert Bosch Power Tools GmbH
TS BB TAEGRASE
70538 Stuttgart /| GERMANY
70538 HrEI/N4s / fEE
HAthAR S hEE -

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

LEEFY
WRERFATRE RN A2 LIBREFHRL S,
MR E R,

TR IR AL SR B A IR

EEPX
RERLZE2IRER

AR TR REIRENER IR
II BFREIRFERAET  TEERX
K NEEZBER/HESE -
AREREMAREERSEREST
HM#tARERZA -

» KREFFESREURE
fE~ MIBNEREAERZA
I HNEFRFETENERRA
MEER - SRITTEESEAE
fE LSRR AR Z G -

»IFEERENER o NIEEAAE
FER PR AR EERS B It

£ JE,L-,\ITE;t °
> ENRARBIRMEKRE « &KE - RYMERT
18 BEMECREAREY -
a3 RN SE IR R EE 25 A 5 B 8
== AFR « BARBRZMEURR
2REZMENARSHMAEMZ% » A TIRKRE
FRESS o EENERHBE IR TR RER

AEZEG -
= R EE 23 4= 5 (& B & R IR PRz
= SR > i B SREVEE 1B TR

HBIFTTFARBIREEE - AR AL MEER

fz -

> WREESRNZARIRERISH « #H - B - BESE
TS ZIRREE - TIZARBIRER « MEPR
BBEENKNE - RESRTSEAARERKRZ
gﬁ&@ﬁ o FIiAEE - ZERIKAETIAE B MRS
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18| SR

Mysss BB AR E T
== IR -

o EHEMLFRHMTAK

B BUXMBARESRER
WiEERE - SHIIRESSTJAEEEE -
> IR | ENEZENEARBEERES - 5K
KILRRS AIREESS 36 > iIEMEERR -
» IR | THIERER > UREZPHHEESE -
TH| » FERAEEINRETIRER L -
> MRERBREMBERIETIRERES » BEA
RERERRE - FRREREMBATIREEER
B o
> FRERAA > FFABERESS « BRREE -
EERBACMZRESR » BOERARESS - #
BITIFHMES - MRS RAARNEE
M RBERTHETES - RESR - BEMN
IREEMREIET  BIEmEERR -
> FHAREBSIEESLR - iSHEER L IEER R E)
TREESRES » S EBRNER - BIENERSIE
fnAEE R -
> EMENERRESR « ETRERTE - FREH
NEBRERZA » FESEEREELERT -
ILEFBRTHE I BT LA L TR EE 28 B MNRRED o
> ERFAIESMERRE -
> EIEAERERS R H S RIE XM RS
?#éﬁﬁﬁ o ML RERE{RIREERS T 21
AE -
B‘i‘* FRERNSBEABRBEN
WE - EEERMEEEE
AEEREERRERN) ETRHZBHLE
WAEﬁhoMﬁgﬁE“WM£§ﬁ BIEEE
EREREE2SHREEREA » FRERTEES -
BAE B ETHN S BEHEE
> EREHA > FEAREREETRREF - It
REGRENERESHIRERL  UEHRER
SNEEE o BB IMOJREEIRARSEE -
»g%gugﬁuﬁm?ﬁmoLﬁa%%mwg
> EASRGRBRERER » F/MOEE - B
LEBHTTAE B Rth AR E -
> EEE » JRAKEEERES - NAKEARE
25 b6 > SIS E E o
> EEREREEEARNCEMTESHE - 1F
B BT R 4R EP 6 B B A R AR T o

SR o

BUT 587 O] LU B AR IE R dth 5 FA AR IR BE RS - 5B 2R R
BRMEMNRREE - EETRSFRICE
BE  UMRCEREEEZ MR ERRES -

FENEMNRRER
25! FHAMAESERERA
“II“@E°W$%@§%E%$E@%
>

TREER KK - N\EBER/
HEH -

HFENEMANRRES

LEIREERSHIMREES IR A L > T8

) IEC/EN 60335-2-69 » 1= 2§t ¥
RREKZEE > 1 mg/m® 2AE
i BE T il B RIIEEE IR &6

EE VFRERNESBEARRBRE
HKRE - IEEERMEEE (8
e EREMREERRERN) ETTRHZ
AEEIENAERT - WAFH
BENPEEE - BREEERE
RE2HKREEEA » FRERT
§ B . THKEEENEEE

y 4 4
LIEIACTI[L]

AR EEE
IRFHET © MIRETE
2FEEIREER > T

EmMIhRiR
BEEOKS - ARADE

g R/HEE -

FHERRERAEPRATENET -

R TE RS

AR EESRBAMNUE « IRBR - XN BRI Z
ZIRMEE « IO EEUA R KA ZERATEEY - &
TREERE B ZBMERMMERE - WAREMES
%L IIRERETIERAN IAER ST EFEMAIE
s BN . FILE - TEMMBEER -

ﬁé IEC/EN 60335-2-69 HIBREES AR L IREERSE
BRARKREERE

> 1 mg/m® BEEME -
WARCEFTARIRIETNAE - i BAESN A2 PR
TR AR A O LUER AR EERS - BRIZBEZEZ MK
RS A BER{EARIREESS -

EE LG

HEAFROAR SRR IR BE 28 5 AR B L ROARSE —3X -
1) &£EX#H

(2) #mEREO

(3) EEEHTANEE
(4) TRk

(5) iRIE

(6) MREESS LB

(7) TREERS HEBEIT

(8) Eim

(9) HEEER

(10) EEyRIRHIENES

(11) ¥ BENEEEZTNAERRE
(12) REEEENEEES
(13) Btz

(14) REREETHES

(15) #EMIREE / EERRHEERE
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(16) HEXBSRBAEMETEE
(17) REHRE

(18) MREEETR

(19) EERE

(20) EEZWIRRIELS

(21) MREREE

(22) HEAKESIRE

(23) BRUEMRER

(24) =4

(25) MREEEEHERIAE
(26) HERMH

(27) EREETHEE

(28) TEBiES

(29) #K

Bfir SR

E SRS 3601J7B1..

HEER v 220-240

REE I AINE W 1200

GBS Hz 50-60

EERREE | 19/15

(EE /| FE)

RAE (KRB | 11.5

EBRAE | 75

RAEEBRY

- REEER hPa 202

- B hPa 215

BAEBERE Y

- MREEER I/s 31.5
m*/s 0.0315

- A I/s 62
m®/s 0.062

=N W 245

ENBREREE m? 0.28

PREEZE AR L

BE/H EPTA- kg 6.4

Procedure 01:2014

BIEER Nl

PrEELR IPx4

A) EREE 35 mm - RE 3 m WIREREETHE
ARABRREWSHE L 230 REAKE , REEEBHE ,
HBERERETRE.

BEG%H / FLEEY

BEERE RATHER =/NNE
CN 220-230V 2000 W 100 W
KO 220-230V 2000 W 100 W

(19

BEG%H / FEEY

BEER RANE L IES
TH 220-230V 2000 W 100 W
ID 220-230V 2000 W 100 W
VI 220-230V 2000 W 100 W

A) FriEiz BETANAFFERINEMAMRA (RERIm
ARER)

73

> EMEESUERRES  ETRERE « FiRkH
SEERERZ AT » B AREEELIRT -
LETRpTHE R o] ARy L IR EEER S RLES -

RRRERLEH FSEE A)

TREEERE (17) IRAFRAL - TTHZEZIRERL

f (WREESZIEER (18) - EEMREAE (19)) -

REMIFMEE -

- REERE (19) HERERE (17) £ B
RIRERENMERHE (24) T LIEBE -

- RBFGIABRRERSF (EAESRE - BREER
BB IRERES) FRBEEERE (19) £-

— FEIRY - AR (24) ENIRE - RERBATAEL
BATl -

RERERR

- HIREEEE (18)BERENRE (17) L BEXE
RRRERENMERTE (24) FLHBEE -

- I - f51RER (24) ENIRE - RRIBGEZHEN
BATl -

RREELEEERE (FS5E B)

- BIRERE (17) MEEEE (14) BiEABER
BRI (25) HEEIFA -

RRRELRE (FFS5E C)

- MSIRERE (17) FEMBEARERO (2) -

$oom « IREERS - RIREEERE A BANR EEAC 1 PO A D EE

HEERMFE  EREUEREEFERN
(RIREEFRNSBERZME) -

SRR R ENS R E R RA L35

ERNFERERE (Ef4) -

28t /DHEEYRBSNEES (B3R

E) (FF2%[E D1-D2)

EITE R IREERS - TS EFEYIRIRG (20) NEES

Egrsa{#) HEAEES (1) N - EEBRREXKETE

M °

EABEYEES

— FTRSHHN (7) BN FIREESE 26 (6) -

- BEFEYRIEL(20) HYEIEOBRIRE AL
@A) M-

- EEEAN D OSHE O R GERE AN M -

- R EEYIRIELS (20) BERIEEERRN
B (1) k-
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20| SEpEHR

- IEERYIRIEL (20) MR ERELREN
B% 1) L
- ELIREESR EAR (6) - WRI LN (7) -

EX 3 5 7 R S W R TR 4%

- FIRASHIN (7) AMEXTAREERS _LED (6) -

- EE%?&EE@E&?%EE% (20) #EEEEAR L1ER

i

- DA BE VIR IR LR (20) TEEREERE (1) E£EX
T BREVEMRBBERIE -

BEATE > BEEVERBESNTEIRIERLR
FEhKRIRII G o

- HEEYIRELS (20) BESEEOTH -.

Eif/ REKER (EH)

- FTRASHIN (7) MEX TAREERR L&D (6) -

- BESEMAIEES HEEEARN LERKT - kE
BETSEERER LMRO - MEFRIRERI
EEERE (1) -

- R EREREARESRNERAML - 5
EEEE  EERREREHNEMBEEEENE (1)

- ELIREES £&B (6) » MR L8N (7) -

BR1E

> ERESERMES  ETRERE - FREH
SEERERZ AT » BN ERREELIRT -
SEFERAHEHE T AR L TR EE R B SMRRED o

IRIFIREESRRY - BIITEERE (9) TREmH 25

(10) EF1E - BrLLIRERRBINETE - AT » BE

EERE DGR (8) NEERE (9) BITIAE -

BRIEH S

> IRERNERE | ERMNEENANIRERS 7
LETRHNEBE— - 214 230 V IRERR IR T
#LE 220V R -

> BEEAEMAREEREENERRE/XE-

AR EE RS AT AR SR AT Y4188 -

- REEE > 1 mg/m® HIME

gﬁljt?ﬁﬂuﬁaﬁﬁi’ﬁﬁﬂﬁm%ﬁﬁWﬁﬁﬁN&E;E

BIEREZEIRERS - LBMBEERENRE (17)

IR EESE E3F (6) —BRTRHRERMXK -

ARE

TR

- EERMERES  Ha— TEREE @) -

- EEMIARES - HEE—REREE (4) -

BHEHTRENRELNNE (BS%5E E)

> SEERHRESA > AASARHER o i
SERAEBME AL -

RS PR — EEHIIEIE (3) o AN ERAE Sl

HEWHTE - BEEFEES BN TANRARS

WHETHE -

- ERHEREEIET (18) -

- BIREEEEEEE (18) A BE TEANREEEN -
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Petunjuk Keselamatan untuk Alat
Pengisap
Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
II petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Simpan semua peringatan dan petunjuk kerja untuk

keperluan di waktu yang akan datang.

» Alat pengisap ini tidak dirancang
untuk digunakan oleh anak-anak
dan orang yang memiliki
keterbatasan fisik, mental atau
sensorik, atau kurangnya
pengalaman dan pengetahuan.
Jika tidak, hal tersebut dapat
menimbulkan risiko kesalahan
pengoperasian dan menyebabkan
cedera.

» Awasi anak Anda. Dengan
demikian, Anda dapat memastikan
anak-anak tidak bermain dengan alat
pengisap.

» Jangan digunakan untuk mengisap serpihan kayu
beech atau kayu oak, kerikil, atau ashes. Bahan-bahan
tersebut termasuk zat karsinogenik.

[N PERINGATAN Gunakan alat pengisap hanya jika

Anda telah memiliki informasi
yang cukup mengenai penggunaan alat pengisap,
material yang diisap, dan pembuangan yang aman.

Mengikuti instruksi dengan hati-hati dapat mengurangi

kesalahan pengoperasian dan cedera.

I PERINGATAN Alat pengisap cocok digunakan

untuk membersihkan material
yang kering dan juga untuk membersihkan cairan dengan
tahapan yang sesuai. Masuknya cairan ke dalam alat dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.
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» Jangan gunakan alat pengisap untuk mengisap cairan
yang mudah terbakar dan dapat meledak, misalnya
bensin, oli, alkohol, zat pelarut. Jangan mengisap
debu panas, debu yang terbakar atau eksplosif.
Jangan mengoperasikan alat pengisap di ruangan
yang dapat memicu ledakan. Debu, uap,atau cairan
dapat terbakar atau meledak.

[N PERINGATAN Gunakan stopkontak hanya untuk

tujuan yang telah ditentukan pada
panduan pengoperasian.

[N PERINGATAN Segera matikan alat pengisap jika

terdapat busa atau air yang keluar
dan kosongkan wadahnya. Jika tidak, alat pengisap dapat
rusak.

» PERHATIAN! Alat pengisap hanya boleh digunakan
dan disimpan di dalam ruangan.Air hujan atau kondisi
basah pada bagian atas alat pengisap dapat menimbulkan
risiko terjadinya kontak listrik.

» PERHATIAN! Bersihkan pelampung secara rutin dan
periksa apakah terdapat kerusakan. Fungsi dapat
terganggu jika terdapat kerusakan.

» Jika penggunaan alat pengisap di tempat yang basah
tidak dapat dihindarkan, gunakanlah pemutus sirkuit
arus. Penggunaan pemutus sirkuit arus mengurangi risiko
terjadinya kontak listrik.

» Periksa alat pengisap, kabel, dan plug setiap sebelum
digunakan. Jangan menggunakan alat pengisap jika
terdapat kerusakan. Jangan membuka alat pegisap
sendiri dan serahkan hal tersebut pada petugas resmi
dan lakukan perbaikan hanya menggunakan suku
cadang asli. Alat pengisap, kabel, dan steker yang rusak
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Kabel jangan sampai tertarik. Jangan menarik kabel
saat akan melepas plug dari stopkontak atau
mengggerakkan alat pengisap. Kabel yang rusak
membuat risiko terjadinya kontak listrik menjadi lebih
besar.

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

» Upayakanlah agar ada pertukaran udara di tempat
kerja.

» Serahkan perbaikan alat pengisap hanya pada
petugas resmi dengan menggunakan suku cadang asli.
Dengan demikian, keselamatan kerja dengan alat
pengisap selalu terjamin.

[N PERINGATAN Alat pengisap berisi debu yang

berisiko bagi kesehatan. Lakukan
proses pengosongan, perawatan, pembersihan kontainer
debu hanya oleh orang yang ahli. Diperlukan peralatan
keselamatan yang sesuai. Jangan mengoperasikan alat
pengisap tanpa sistem penyaring yang lengkap dan
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terpasang dengan cermat. Jika tidak, hal tersebut dapat

membahayakan kesehatan.

» Periksa kondisi slang pengisap yang sesuai sebelum
memulai pengoperasian awal. Selain itu, biarkan slang
pengisap terpasang pada alat agar debu tidak keluar.
Jika tidak, bisa jadi Anda menghirup debu.

» Jangan menggunakan alat pengisap sebagai tempat
duduk. Alat pengisap dapat rusak jika diduduki.

» Gunakan kabel daya dan slang pengisap dengan hati-
hati. Anda dapat membahayakan orang lain dengan
benda tersebut.

» Jangan membersihkan alat pengisap di bawah air
yang mengalir langsung. Air yang masuk ke bagian atas
alat pengisap dapat menimbulkan risiko terjadinya kontak
listrik.

» Sambungkan alat pengisap ke suplai daya yang di-
grounding dengan benar. Stopkontak dan kabel
ekstensi harus memiliki konduktor pelindung yang
berfungsi.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut dapat sangat membantu Anda selama
penggunaan alat pengisap. Pelajari dan ingat simbol-simbol
berikut beserta maknanya. Penafsiran yang benar dari
simbol-simbol ini dapat membantu Anda untuk
menggunakan alat pengisap dengan aman dan lebih baik.

Simbol dan artinya
PERINGATAN! Bacalah semua instruksi
|I|I dan petunjuk keselamatan. Kelalaian

yang dikarenakan tidak mengikuti
instruksi dan petunjuk keselamatan
dengan benar dapat menyebabkan
sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera serius.

Alat pengisap kategori debu L sesuai IEC/
EN 60335-2-69 untuk pengisapan
kering pada debu yang membahayakan
kesehatan dengan nilai batas eksposur
>1mg/m®
PERINGATAN! Alat pengisap berisi
debu yang berisiko bagi kesehatan.
o0, Hanya lakukan proses pengosongan
oeoeo dan perawatan, termasuk
pembersihan kontainer debu oleh
orang yang ahli. Diperlukan peralatan
keselamatan yang sesuai. Jangan
mengoperasikan alat pengisap tanpa
sistem filter yang lengkap dan
terpasang dengan benar. Jika tidak, hal
tersebut dapat membahayakan
kesehatan.
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Spesifikasi produk dan performa

Bacalah semua petunjuk
keselamatan dan petunjuk
|I || penggunaan. Kesalahan

dalam menjalankan
petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran, dan/atau luka-luka yang berat.

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan
panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Alat pengisap ini dirancang untuk mengumpulkan, mengisap,
mengangkut, dan memisahkan debu kering yang tidak
mudah terbakar, cairan yang tidak mudah terbakar, serta
campuran udara dan air. Alat pengisap telah diperiksa dan
sesuai dengan kelas debu L. Sangat cocok untuk beban
penggunaan komersial lanjutan, misalnya dalam bidang
pertukangan, industri, dan bengkel.

Alat pengisap kategori debu L sesuai [EC/EN 60335-2-69
hanya boleh digunakan untuk mengisap debu yang
berbahaya bagi kesehatan dengan nilai batas eksposur
>1mg/m’.

Gunakan alat pengisap hanya jika Anda benar-benar
mengenal dan menguasai semua fungsinya serta dapat
mengoperasikannya tanpa keterbatasan atau telah
menerima petunjuk-petunjuk rinci tentang penggunaannya.

llustrasi komponen

Penomoran ilustrasi komponen sesuai dengan gambar alat
pengisap pada halaman bergambar.

(1) Kontainer

(2) Dudukanslang

(3)  Stopkontak untuk perkakas listrik

(4) Tombol on/off

(5) Gagangangkat

(6) Bagian atas alat pengisap

(7)  Pengunci untuk bagian atas alat pengisap
(8) Rotor

(9) Caster

(10) Rem caster

(11) Switch untuk pembersihan filter semiotomatis
(12) Dudukan untuk adaptor pengisap

(13) Dudukan kabel

(14) Dudukan untuk slangisap

(15) Dudukan untuk nozel celah/nozel bengkok
(16) Dudukan untuk nozel kotoran kasar

(17) Slangisap

(18) Adaptor pengisap

(19) Nozel bengkok

(20) Kantong pembuangan

(21) Pipaisap

(22) Nozel kotoran kasar

(23) Nozelcelah

(24) Tombol tekan

(25) Penahan untuk dudukan slang isap
(26) Lubangudara palsu

(27) Dudukan filter

(28) Filter lipat

(29) Pengapung

Data teknis
Nomor model 3601J7B1..
Tegangan nominal V 220-240
Input daya nominal 1 1200
Frekuensi Hz 50-60
Volume kontainer (bruto/neto) | 19/15
Volume bersih (cairan) | 11,5
Volume kantong debu | 7,5
Tekanan negatif maks.”
- Alat pengisap hPa 202
- Turbin hPa 215
Kecepatan isap maks.”
- Alat pengisap I/s 31,5
m¥/s 0,0315
- Turbin I/s 62
m°/s 0,062
Daya isap maks. W 245
Permukaan filter lipat m? 0,28
Kategori debu L
Berat sesuai dengan kg 6,4
EPTA-Procedure 01:2014
Tingkat perlindungan ©ll
Jenis perlindungan IPx4
A) dihitung dengan slang isap dengan diameter 35 mm dan
panjang 3m

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Start/stop otomatis”

Tegangan Daya maksimal Daya minimal
nominal

CN 220-230V 2000 W 100W

KO 220-230V 2000 W 100W

TH 220-230V 2000 W 100W

D 220-230V 2000 W 100W

VI 220-230V 2000 W 100W

A) Informasi input daya yang diperbolehkan dari perkakas listrik
yang terhubung (tergantung negara masing-masing)
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Pemasangan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Memasang aksesori alat pengisap
(lihat gambar A)

Slang isap (17) dilengkapi dengan sistem klip yang dapat
disambungkan dengan aksesori alat pengisap (adaptor
pengisapan (18), nozel bengkok (19)).

Memasang nozel dan pipa

- Pasang nozel bengkok (19) pada slang isap (17) hingga
kedua tombol tekan (24) pada slang isap terdengar
mengunci.

- Kemudian pasang dengan kuat aksesori alat pengisap
yang diinginkan (nozel kotoran kasar, nozel celah, pipa
isap, dIl.) ke nozel bengkok (19).

- Untuk melepaskan, tekan tombol tekan (24) ke arah
dalam lalu tarik dan lepaskan komponen.

Memasang adaptor pengisap

- Pasang adaptor pengisapan (18) pada slang isap (17)
hingga kedua tombol (24) pada slang isap terkunci.

- Untuk membongkar, tekan tombol (24) ke dalam dan
pisahkan komponen.

Memasang dudukan untuk slang isap
(lihat gambar B)

- Dorong dengan kuat dudukan (14) untuk slangisap (17)
ke dalam dudukan yang disediakan (25) hingga terkunci.

Memasang slang isap (lihat gambar C)

- Pasang dengan kuat slang isap (17) ke dalam dudukan
slang (2).

Catatan: Saat melakukan pengisapan, gesekan debu di

dalam slang isap dan aksesorinya akan menciptakan muatan

elektrostatik yang dapat dirasakan oleh pengguna dalam

bentuk listrik statis (tergantung pada pengaruh lingkungan

dan reaksi fisik).

Bosch merekomendasikan untuk menggunakan slang isap

antistatik (aksesori) saat mengisap debu halus dan material

kering.

Memasang/melepas kantong pembuangan atau
kantong debu (pengisapan kering)
(lihat gambar D1-D2)

Gunakan kantong pembuangan (20) atau kantong debu
(aksesori) ke dalam kontainer (1) untuk pengisapan kering.
Dengan demikian, pembuangan debu dapat dilakukan
dengan lebih mudah.
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Memasang kantong pembuangan

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Pasang kantong pembuangan (20) ke dalam
kontainer (1) dengan lubang pengisian menghadap ke
atas.

- Tarik lubang pengisian melalui flensa penghubung hingga
masuk ke dalam lubang flensa penghubung.

- Pastikan kantong pembuangan (20) terpasang
sepenuhnya pada sisi bagian dalam kontainer (1).

- Lipat sisa kantong pembuangan (20) pada tepi
kontainer (1).

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu kunci pengunci
(7).

Melepas dan mengunci kantong pembuangan

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan kantong pembuangan (20) yang penuh dari
flensa penghubung ke arah belakang.

- Angkat kantong pembuangan (20) dari kontainer (1)
dengan hati-hati tanpa merusaknya.

Pastikan kantong pembuangan tidak menyentuh flensa
penghubung atau benda tajam lainnya.

- Ikat kantong pembuangan (20) di bawah lubang
pengisian.

Mengganti/memasang kantong debu (aksesori)

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan kantong debu yang telah penuh dari flensa
penghubung ke arah belakang. Tutup lubang kantong
debu dengan cara melipat penutupnya. Lepas kantong
debu yang telah ditutup dari penampung debu (1).

- Letakkan kantong debu yang baru pada flensa
penghubung alat pengisap debu. Pastikan kantong debu
berukuran sesuai dengan dinding bagian dalam
penampung debu (1).

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu kunci pengunci

(7).

Penggunaan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Saat mengoperasikan alat pengisap, pastikan caster (9)

terkunci dengan rem caster (10) untuk mencegah alat

pengisap bergerak secara tidak disengaja. Uji fungsi
impeler (8) dan caster (9) dengan permukaan terkait
sebelum digunakan.
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Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan listrik! Tegangan pada sumber
listrik harus sesuai dengan informasi yang tercantum
pada label tipe alat pengisap. Alat pengisap bertanda
230V juga dapat dioperasikan pada tegangan 220 V.

» Carilah informasi tentang peraturan/hukum yang
berlaku mengenai penanganan debu berbahaya di
negara Anda.

Alat pengisap diperbolehkan untuk mengisap material

berikut ini:

- Debu dengan nilai batas eksposisi > 1 mg/m®

Alat pengisap tidak boleh digunakan di ruangan yang rentan

terjadiledakan.

Untuk memastikan kinerja alat pengisap yang optimal, slang

isap (17) harus selalu dipasang dengan benar pada bagian

atas alat pengisap (6).

Pengisapan kering

Pengisapan debu yang mengendap

- Untuk menghidupkan alat pengisap, tekan singkat
tombol on/off (4).

- Untuk mematikan alat pengisap, tekan kembali tombol
on/off (4).

Mengisap debu dari perkakas listrik yang beroperasi

(lihat gambar E)

» Harus ada pertukaran udara (L) yang cukup saat udara
buang kembali ke ruangan. Perhatikan peraturan
nasional yang relevan.

Stopkontak pengaman (3) terintegrasi di dalam alat

pengisap. Di sana, perkakas listrik eksternal dapat

dihubungkan. Perhatikan input daya maksimal yang
diperbolehkan dari perkakas listrik yang terhubung.

- Pasang adaptor pengisap (18).

- Masukkan adaptor pengisap (18) ke dalam soket isap
perkakas listrik.

Catatan: Saat bekerja menggunakan perkakas listrik dengan

suplai udara yang sedikit pada slang isap (misalnya gergaji,

gerinda, dll), lubang udara (26) pada adaptor pengisap (18)

harus dibuka. Hanya dengan demikian, pembersih filter

semiotomatis dapat bekerja dengan baik.

Untuk itu, putar cincin pada lubang udara (26) hingga lubang

udara terbuka sepenuhnya.

- Untuk mulai mengoperasikan start/stop otomatis pada
alat pengisap, tekan singkat tombol on/off (4).

- Untuk mulai mengoperasikan alat pengisap, hidupkan
perkakas listrik yang terhubung ke stopkontak (3). Alat
pengisap hidup secara otomatis.

- Matikan perkakas listrik untuk mengakhiri proses
pengisapan.

Fungsi penundaan shutdown pada mode start/stop
otomatis berlangsung hingga 15 detik untuk mengisap
endapan debu dari slang isap.

- Untuk mematikan alat pengisap, tekan tombol on/off (4).

Pengisapan basah

» Jangan gunakan alat pengisap untuk mengisap cairan
yang mudah terbakar dan dapat meledak, misalnya
bensin, oli, alkohol, zat pelarut. Jangan mengisap
debu panas, debu yang terbakar atau eksplosif.
Jangan mengoperasikan alat pengisap di ruangan
yang dapat memicu ledakan. Debu, uap,atau cairan
dapat terbakar atau meledak.

» Alat pengisap tidak boleh digunakan sebagai pompa
air. Alat pengisap dirancang untuk mengisap udara dan
campuran air.

Langkah kerja sebelum melakukan pengisapan basah

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan kantong pembuangan (20) atau kantong debu
bila perlu.

- Kosongkan kontainer (1) bila perlu.

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu tutup penutup
(7.

Mengisap cairan

- Hidupkan alat pengisap.

Alat pengisap dilengkapi dengan sebuah pengapung.

Pengisapan akan dihentikan jika telah mencapai level

pengisian maksimal.

- Matikan alat pengisap.

- Kosongkan penampung debu (1).

Untuk mencegah pembentukan jamur setelah pengisapan

basah:

- Lepaskan bagian atas alat pengisap (6), lepaskan filter
lipat (28) dan biarkan semuanya benar-benar mengering.

Pembersihan filter semi otomatis (lihat
gambar F)

Filter harus dioperasikan paling lambat ketika daya isap
tidak lagi memadai.

Frekuensi pembersihan filter bergantung pada jenis dan
kuantitas debu. Jika digunakan secara berkala, performa
pengisapan yang maksimal akan bertahan lebih lama.

Pada pembersihan filter semiotomatis, aliran udara
dibalikkan untuk membersihkan bagian-bagian filter dari
endapan debu.

Filter berlipat yang tidak terlalu kotor masih dapat berfungsi
dengan baik. Jangan memukul-mukulkan atau meniup filter
flat-fold saat membersihkan secara manual karena dapat
merusak filter.

Memulai pembersihan filter semiotomatis

- Tutup lubang nozel atau slang isap dengan telapak
tangan.

- Tekan switch (11) untuk pembersihan filter semiotomatis
sebanyak tiga kali.
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Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

» Jaga kebersihan alat pengisap dan lubang ventilasi
agar dapat digunakan dengan baik dan aman.

» Pakailah masker debu saat melakukan perawatan dan
pembersihan alat pengisap.

Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan

oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch

resmi agar keselamatan kerja selalu terjamin.

Jika pengguna bermaksud untuk melakukan perawatan pada

alat pengisap, alat pengisap harus dibongkar, dibersihkan

dan dirawat, jika memang dapat dilakukan tanpa
menimbulkan bahaya bagi orang yang melakukan perawatan
maupun orang lain. Sebelum membongkar alat pengisap,
bersihkan alat pengisap terlebih dulu untuk mencegah
timbulnya bahaya. Ruangan tempat alat pengisap dibongkar
harus berventilasi baik. Selama melakukan perawatan,
pakailah perlengkapan pelindung badan. Setelah perawatan
selesai, bersihkan area perawatan.

Alat pengisap harus diperiksa oleh produsen atau orang yang

ahli setidaknya sekali dalam setahun, misalnya terkait

kerusakan filter, kerapatan alat pengisap dan fungsi
perlengkapan kontrol.

Bagian luar atau seluruh komponen mesin sebaiknya

dibersihkan atau ditutup misalnya dengan perekat saat

mengisap dengan kategori L di lingkungan yang kotor. Buang
semua komponen yang kotor yang tidak dapat dibersihkan
dengan sempurna ketika melakukan perawatan atau
reparasi. Komponen tersebut harus dibuang dalam
penampung debu nontransparan sesuai dengan ketentuan
yang berlaku untuk pembuangan sampah tersebut.

- Bersihkan housing alat pengisap sesekali dengan kain
yang lembap.

Membersihkan penampung debu

- Seka penampung debu (1) sesekali dengan cairan
pembersih nonabrasif yang dijual bebas lalu biarkan
mengering.

Membersihkan filter

Mengosongkan penampung debu dan membersihkan filter

secara rutin akan menjamin daya pengisapan yang optimal.

Jika daya pengisapan setelah itu tetap tidak memadai,
hubungi layanan pelanggan Bosch.

Perbaikan gangguan

» Jika terjadi gangguan (misalnya filter retak), alat
pengisap harus segera dimatikan. Sebelum kembali
memulai pengoperasian, gangguan harus diatasi.
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Melepaskan/mengganti filter (lihat gambar G1-G2)
Segera ganti filter berlipat yang rusak.

Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

Putar dudukan filter (27) ke arah putaran (S) hingga
maksimal lalu lepaskan dudukan filter bersamaan dengan
filter lipat (28) dari bagian atas alat pengisap (6).
Lepaskan filter lipat (28) yang kotor/rusak dari dudukan
filter (27).

Sikat bilah filter lipat (28) dengan sikat yang lembut.
atau

Ganti filter lipat (28) yang rusak.

Pasang dudukan filter (27) pada filter lipat (28) yang
telah dibersihkan/yang baru.

Pasang dudukan filter (27) bersamaan dengan filter
lipat (28) pada bagian atas alat pengisap dan putar
dudukan filter (27) ke arah putaran (& hingga maksimal.
Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu tutup penutup
(7).

Membersihkan pengapung (lihat gambar H)
Bersihkan pengapung secara berkala (29).

Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

Lepaskan dudukan filter (27) bersamaan dengan filter
lipat (28) dari bagian atas alat pengisap (6).

Lepaskan filter lipat (28) dari dudukan filter (27).
Bersihkan pengapung (29) dengan air.

Pasang kembali dudukan filter (27) dengan filter

lipat (28) pada bagian atas alat pengisap (6).

Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu tutup penutup
(7).

Penyimpanan dan pengangkutan (lihat gambar I)

Kosongkan dan bersihkan kontainer (1). Pastikan filter
lipat (28) dan bagian dalam alat pengisap dalam keadaan
kering untuk mencegah pertumbuhan jamur.

Gulung kabel listrik pada dudukan kabel (13).

Pasang aksesori pada dudukan yang disediakan: Adaptor
pengisap (18) pada dudukan (12), nozel celah (23) pada
dudukan (15), nozel kotoran kasar (22) pada

dudukan (16).

Masukkan slang isap (17) di sekeliling bagian atas alat
pengisap ke dalam dudukan (14).

Angkut alat pengisap pada gagang angkat (5).

Simpan alat pengisap di tempat yang kering dan pastikan
alat tidak disalahgunakan.

Untuk mengunci caster (9), tekan rem caster (10) ke
bawah.
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Masalah Solusi

Turbin isap tidak beroperasi.

- Periksa kabel, steker, sekring, stopkontak dan pengapung (29).

- Tekan singkat tombol on/off (4) atau hidupkan perkakas listrik yang terhubung ke

stopkontak (3).
Turbin isap mati. - Kosongkan penampung debu (1).
Turbin isap tidak beroperasi kembali - Matikan alat pengisap dan tunggu selama 5 detik, hidupkan kembali setelah 5
setelah penampung debu detik.
dikosongkan. - Bersihkan pengapung (29).
Daya isap menurun. - Bersihkan penyumbat dari nozel isap, pipaisap (21), slangisap (17) atau filter
lipat (28).

- Ganti kantong pembuangan (20) atau kantong debu.

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) dengan benar dan kunci pengunci (7).

- Gantifilter lipat (28).

Debu keluar ketika pengisapan - Pastikan filter lipat (28) terpasang dengan benar.
- Gantifilter lipat (28).
Penonaktifan otomatis (pengisapan - Bersihkan pengapung (29).
basah) tidak berfungsi. Penonaktifan otomatis tidak beroperasi pada cairan nonkonduktif atau saat

pembentukan busa.

- Selalu periksa level pengisian.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch Indonesia

Arkadia Green Park Tower G - 7th floor
JI. Let. Jend. TB. Simatupang Kav.88
Jakarta 12520

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Cara membuang
Alat pengisap, aksesori, dan kemasan harus didaur ulang
secara ramah lingkungan.
Jangan membuang alat pengisap bersama
dengan sampah rumah tangga!

Tiéng Viét

Hudng dan an toan ctia may

hut bui

DPoc ky moi canh bao an toan va moi
II huéng dan. Khong tuan thd moi canh
b&o va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng

dén dé tham khéo vé sau.

» May hut bui nay khong thiét
ké danh cho déi tugng s
dung la tré em va ngudi bi
han ché vé thé chét, kha
nang giac quan kém hoac
tam than hoac thiéu kinh
nghiém va thiéu hiéu biét.
Néu khong sé cd nguy ca sai
sot khi van hanh va géay thuong
tich.

» Hay giam sat tré em. D€ dam
bao rang, tré em khéng choi
véi may hut nay.

1609 92A8FH|(13.12.2022)

Bosch Power Tools


mailto:boschpowertools@id.bosch.com
http://www.bosch-pt.co.id
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

» Khéng hut nhu bui gé séi hoac bui gé dé gai,
bui da hoac Amiang. Nhiing chat nay dugc coi
la chét gay ung thu.

BCANH BAQ Chisu dung may hat bui, khi

ban da c6 dua théng tin vé
viéc sir dung may hut bui, vé chét dugc hut va
vé viéc xi ly an toan. Mét ban huéng dan chi tiét
sé gilip lam giam sai s6t khi van hanh va tranh bi
thuong tich.

BCANH BAO  May hut bui chi thich hop dé

hut cac chat kho va ciing
phu hgp dé hat chét I6ng nho cac bién phap
phu hgp. Chét 16ng thdm vao sé lam tang nguy co
giat dién.

» Khdng hut cac chét 16ng dé chay hoac dé né,
vi du nhu xang, dau, cén, dung méi. Khéng
hut cac bui néng, bui dé chay né. Khéng van
hanh may hut bui trong cac khéng gian dé
né. Réac, chét khi, chat Idng loai c6 thé gay chay
hay né.

[NCANHBAQ Chistdung 6 c&dm cho cac
muc dich duoc quy dinh

trong hwéng dan van hanh.

[NCANHBAQ Tat may hut bui ngay Iap tic,

ngay khi bot va nuéc xuat
hién va hay xa réng binh chira. Néu khong, may
hat bui ¢6 thé bi hu hai.

» LUU Y! May hat bui chi dugc st dung va bao
quan trong nha.Néu nudc mua hodc do 4m
thdm vao phéan trén ctia may hit bui sé lam tang
nguy co bj dién giat.

» LUU Y! Hay vé sinh phao thudng xuyén va
ki€ém tra xem né cé bi héng khéng. N&u khong
thi c6 thé lam suy giam chiic nang.

» Néu viéc st dung may hit bui 6 noi 4m uét la
khéng thé tranh dugc, dung thiét bi ngat
mach ty déng (RCD) bao vé nguén. Si dung
thiét bi thiét bi ng&t mach tu dong RCD lam giam
nguy co bj dién giat.

» Vui long kiém tra trudc khi sir dung may hut
bui, day cap va phich cdm. Khéng dugc st
dung may hit bui néu ban phat hién cé hu
héng. Khéng ty mé may hut bui va chi dé
ngu'oi c6 chuyén mon duoc dao tao sutra va
chi dung cac phu tung géc dé stra chira. Lam
hu hai may hat bui, cap va phich cadm lam tang
nguy co dién giut.

» Khong chay qua hoac deé bep cap. Khong rat
& cap, dé rut dau cam ra khéi 6 cdm hoac di
chuyén may hat bui. Day dan bi hdng lam tang
nguy co bj dién giat.

» Hay thao phich cdm ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hut bui khéng chu y.

» Tao cho noi lam viéc dugc théng thoang t6t.
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» Chi dé ngudi c6 chuyén mén dugc dao tao
duing cac phu tung géc dé stra chira. Diéu nay
bao dam cho sy an toan cia may hat bui ctia
ban dugc gitr nguyén.

ECANH BAO May hut bui cé chura bui gay

hai cho sirc khée. Chi dé€ tho
chuyén mén tién hanh cac qua trinh xa réng va
bao dudng, bao gém xi ly binh chira thu gom
bui. Can c6 mot thiét bi bao hé tuwong trng.

Khoéng van hanh may hat bui ma khéng co6 hé

théng loc ddy du va dugc lap cdn than. Néu

khong ban sé& gay nguy hiém cho stc khée clia
minh.

» Trudc khi van hanh, hay kiém tra tinh trang
khong 16i cia 6ng hut. Khi do, hay cho lap
6ng hut & may hut bui, dé€ bui khéng vé tinh
xudt hién. Néu khong, ban co thé hit phai bui.

» Khong st dung may hut bui lam ghé ng6i.
May hat bui c6 thé bi hu hong.

» Si dung day dién va éng hat can than. Co thé
gay nguy hai cho nhitng ngudi khac.

» Khéng vé sinh may hut bui bang tia nuéc
trye ti€p. Nudc vao ndp trén cling ciia may sé
lam tang nguy co bi dién giat.

» Két néi may hat bui véi mét 6 cdm dién co
néi dat thich hop. O cim dién va day néi dai
phai c6 chlric ndng ndi dat bao vé.

Cac Biéu Tuong

Céc biéu tugng sau day ham chira y nghia cho viéc
s dung may hat bui cda ban. Xin vui 16ng ghi nhan
céc bidu tugng va y nghia cia chiing. Sy hiu ding
cac biéu tugng sé gitp ban biét cach st dung may

hat bui t6t va an toan hon.

Biéu tuong va cac y nghia cia chung
CANH BAO! Poc ki moi canh
|I|I béo an toan va moi huéng déan.

Khoéng tuan thd moi canh bao va
huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/
hay bi thuong tat nghiém trong.
g F__4 " \lay hit bui loai bui L theo IEC/EN
LEIATTL 60335-2-69 vé hut kho tir cac loai
bui gay hai cho suc khée véi gigi
han tiép xdc 1a > 1 mg/m3
CANH BAO! May ht bui c6
chira bui gay hai cho strc khée.
ceo Chi dé€ tho chuyén mén tién
0"e%%"% hanh céc qua trinh xa réng va
bao dudng, bao gom xit ly binh
chtra thu gom bui. Can c6 moét
thiét bi bao hé tuong Ung.
Khong van hanh may huat bui ma
khong c6 hé théng loc ddy du va
dwgc l&p can than. Néu khong

Bosch Power Tools

160992A8FH|(13.12.2022)



42| Tiéng Viét

Biéu tuong va cac y nghia cua chiing
ban sé gay nguy hiém cho stic
khée cua minh.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
moi canh b&o va huéng

dan duogc liét ké dudi

day c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi thuong
tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cua
huéng dan van hanh.

Doc ky moi canh bao
an toan va moi huéng
dan. Khong tuan thu

St dung dang cach

May hat bui nay duge dung dé thu gom, hat, hé trg,
loai b6 céac loai bui khé va cac chét 1éng khéng bt
Itra cling nhu' hdn hgp nudc khong khi. May hat bui
dugc kiém tra ky thuat va dap ting cho bui loai L.
May hat bui nay thich hop véi nhu céu st dung
cbng nghiép ngay mét tang, vi du nhu dung trong
cac nghé tha cong, cdng nghiép va céc cong
xuéng.

May hut bui loai bui L theo IEC/EN 60335-2-69 chi
dugc phép dung dé hut va loai bé cac loai bui co
hai cho stic khde vai giGi han tiép xtc la

> 1 mg/md.

Chi st dung méay hat bui khi ban da hiéu ro va cé
thé st dung moi chitrc nang mot cach thong sudt,
hay dugc hudng dén sir dung diing cach.

Cac bo phan dugc minh hoa

Viéc danh s6 cac dac diém cla san phdm dé tham
khao hinh minh hoa ciia may hut bui trén trang
hinh &nh.

(1) Khoang chira

(2) Héccam éng

(3) O cam cho dung cu dién

(4) Phim Bat/tat

(5) Tay Xach

(6) Than nip may hat

(7) Chét cai may hat

(8) Banh coéng tac

(9) Banh xe nhé

(10) Ham banh xe nhé

(11) Cong téc dé& lam sach bo loc ban ty déng
(12) Gia dg cho cuat n6i 6ng hut

(13) Giadd cap

(14) Gia dg cho voi 6ng hat

(15) Gia dd cho voi dang khe/voi cong

(16) Gia dd cho voi hut chat ban thd
(17) Voi 6ng hat

(18) Cut ngi 6ng hut

(19) Voi 6ng cong

(20) Tuirac

(21) Ong hut cting

(22) Voi hat chét ban tho

(23) Voi phun néi

(24) Nut bam

(25) Khe cam cho gia d& 6ng hat
(26) Miéng thoat khi

(27) Gia dé bo loc

(28) BO loc gép nép

(29) Phao do

Thong so6 ky thuat

May huat bui khé/uét GAS15L

M3 s6 may 3601J7B1..
Dién thé danh dinh \% 220-240
Cong suét vao danh dinh W 1200
Chu ky Hz 50-60
Dung tich khoang chtra | 19/15
(t6ng thé/tinh)
Thé tich thuc (Chét 16ng) I 11,5
Suc chra tai dung bui | 7,5
Mtic chan khéng t6i da®
— May hat bui hPa 202
— Tuabin hPa 215
luu lugng thé tich t6i da®
— May hut bui I/s 31,5
m’/s 0,0315
— Tuabin I/s 62
m®/s 0,062
Cong suét hut t6i da W 245
B6 loc g4p nép phéng m? 0,28
Mic bui L
Trong lugng theo Qui trinh kg 6,4
EPTA-Procedure 01:2014
Cép do bao vé &l
Murc do bao vé IPx4

A) dugc do véi mét cai 6ng hut @ 35 va dai 3 m

Cac gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. DG
vai dién thé thap hon va cac loai may danh riéng cho mét s& quéc
gia, cc gid tri nay co thé thay dGi.

Hé théng khéi déng/dirng tu dong”

Pién thé Cong sudét téi Cong suat toi
danh dinh da thiéu
CN 220-230 V 2000 W 100 W
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Hé théng khéi déng/dirng tw dong”

Pién thé Cong suét téi Cong suat toi
danh dinh thiéu

KO 220-230 V 2000 W 100 W

TH 220-230V 2000 W 100 W

ID 220-230V 2000 W 100 W

VI 220-230 V 2000 W 100 W

A) Chi s6 cong sudt nGi cho phép cua dung cu dién da
két ndi (tiéu chudn quéc gia)

Su lap vao

» Hay thao phich cdm ra khéi 6 cdm dién, trudc
khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
doéng may hut bui khéng chu y.

Lap phu kién hit (xem Hinh A)

Voi 6ng hut (17) dugc trang bi Clip-System, ma c6

thé dudc két ndi véi phu kign hat (B6 thich ting ht

(18), Voi 6ng cong (19)).

Géan cac dau hat va éng hat

— C&m voi 8ng cong (19) vao &ng hat
mém (17)cho dén khi ca hai nat bdm (24) cla
dng hat mém dugc gai vao phat ra tiéng.

— Sau d6 18p phu kién muén dung (Voi hut chéat
bén thd, voi dang khe, 6ng hit ciing v.v.) ¢8 dinh
vao voi 6ng cong (19).

— Dé thao ra, n cac nat bdm (24) vao trong va
kéo cac bd phan ra.

L&p Bé Phan Hut Ghép Néi

— C&m bd thich ting hat (18) vao 6ng hat mém (17)
cho dén khi ca hai nat bdm (24) cua 6ng hut
mém dugc gai vao phat ra tiéng.

— Dé thao ra, dn cac nat bdm (24) vao trong va
kéo cac b phan ra.

Lap gia d6 cho 6ng hut (xem Hinh B)

— Hay déy gia d& (14) cho 6ng hut (17) that chat
vao khe cam tuang Uing (25), cho dén khi khép
vao.

Lap 6ng hat (xem Hinh C)

— Cam 8ng hut (17) that chat vao khe cam 6ng (2).
Huéng dan: Khi hat, xudt hién hién tugng tinh dién
trong 6ng mém va céc phu kién do su ma séat cla
bui ma ngudi s dung c6 thé cadm nhan dugc su
phoéng tich dién (phu thudc vao tac déng ctia moi
trudng va dé nhay cam cda ca thé).

Noi chung Bosch khuyén dung mét loai 6ng mém
(phu kién) chéng tinh dién khi hat byi min va cac
loai vat liéu kho.
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Lap/thao tai rac hoac tai dung bui

(hat kho) (xem Hinh D1-D2)

D& hit bui kho, dat mét chiéce tui rac (20) hoac mot

chiéc tui dung bui (phu kién) vao trong khoang

chira (1). Nho vay, viéc xu ly bui dudc giam nhe.

L&p tui rac

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cuing cta may
hat bui (6).

— Cai tui rac (20) vai 16 rot ra phia trudc trong
thung chua (1).

— Kéo 16 rot qua mét bich ndi vao chd hdm cla
maét bich néi.

— Dat chic chan dé tui rac (20) nam lot dua vao
céac thanh trong thung chira (1).

— Céng phan con lai cla tui rac (20) Ién canh cua
thung chua (1).

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (6) va dong
céac khoéa (7).

B6 tui rac va dong khoéa lai

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung cla may
hat bui (6).

— Thaéo tui rac day (20) ra khoi mét bich ndi hudng
xudng dudi.

— L&y tui rac (20) cédn than khong lam rach tai ra
khoi khoang chtra (1)

. Cha 'y, khéng dé tui rac va vao mét bich néi hay
céc vat sic canh khéc.

— Budc tUi rac (20) bén dudi 16 rét.

Thay déi/lap tui chira bui (Phu kién)

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung ctia may
hat bui (6).

— Thaéo ti chira bui day ra khéi mat bich néi hudng
xuéng dudi. Déng miéng tui dung bui lai bang
cach gédp nép day xuéng. Hay Iy tui chira bui
kin ra khoi khoang chtra (1).

— Dat tti dung bui méi Ién trén mat bich néi ctia
may hut bui. Dat chic chan dé tii dung bui ndm
lot hoan toan dua trén cac thanh trong cua thung
chia (1).

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (6) va déng
céac khoéa (7).

Van Hanh

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
dong may hut bui khéng chu y.

Khi van hanh may hat bui, hdy dam béo céac banh

xe nhoé (9) c6 phanh ham banh xe nhé (10) duoc

khoa cling, dé bao vé may hut khéi trugt di khdng

kiém soat. Kiém tra chiic nang clia cac banh xe (8)

va banh xe nhd (9) véi nén tuong ting trudc khi sir

dung.
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Bat Dau Van Hanh

» Tuan thu theo ding dién thé! Dién thé cua
ngudn dién cung c8p phai tuong ting véi s6 liéu
ghi trén nhan loai may cia may hat bui. May hut
dudc ghi 230 V ciing c6 thé dugc van hanh &
220 V.

» Ban hay théng tin vé cac qui dinh / luat hién
hanh lién quan dén bui gay hai dén strc khée
tai dat nudc cia ban.

May hut bui dugc dung dé hat va loai bé nhiing

chét sau day:

— Céc loai bui ¢c6 gi6i han tiép xic > 1 mg/m?®

Thong thudng, may hut bui cd thé khong nén sur

dung trong phong, noi ¢ sén nguy co gay né.

Dé dam bao cong sudt hut bui t6i uu, ban phai ludn

dudi théng 6ng hat mém (17) hoan toan phia truéc

n&p trén cuing cGa may hut bui (6).

Hut bui khé

Hut sach cac loai bui bam lau ngay

— Dé& bat may hat bui, ban hay &n nhanh phim bat/
t4t (4).

— D& Tat may hat bui, ban hay &n lai phim bat/
t4t (4).

Hut sach cac loai bui phat sinh tir cac dung cu

dién (xem Hinh E)

» Phai c6 sdn hé sé théng gi6 (L) day di trong
phong, khi khi phat thai tré lai phong. Chu y
cac quy dinh quéc gia twong ng.

Trong may hat bui cong téc bao vé-6 cam (3) duoc

hop nhét. Ban cé thé két néi dung cu dién ngoai.

Chu y cong suét két ndi t6i da hap 1é cua dung cu

dién duagc két néi.

— L&p cut ndi 6ng hat (18).

— C&m cut ngi 6ng hit (18) vao miéng hat caa
dung cu dién.

Luu y: Khi lam viéc véi dung cu dién, nguén cép

khi clia vao 6ng mém nhé (vi du nhu may cua, may

mai v.v.), voi khi xam nhép (26) cta bo thich ing
hat (18) phai dugc mé. Chi nhu vay, ché do lam
sach ban tu dong maéi hoat dong khong vén dé.

Xoay vong qua miéng thoat khi (26), cho t6i khi dat

dd md t6i da.

— D& van hanh ché doé tuv dong khéi dong/dirng
clGa may hut, hay nh&n nhanh nat bat/tat (4).

— Bat dung cu dién da két ndi voi 6 cdm dé ché do
DPua vao van hanh hoat ciia may hut bui (3).
May hat bui bat dau ty déng.

— T&t dung cu dién, dé két thuc viéc hat bui .
Chic nang chay tiép cla ché do tu déng khai
déng/dirng chay cho dén 15 giay dé xa hét bui
bam con lai ra khéi 6ng mém hut.

— Dé& tat may hdat, hay nhédn nat bat/tt (4).

Hut Vat Am U6t

» Khéng hut cac chét I6ng dé chay hoac dé né,
vi du nhu xang, dau, cén, dung méi. Khéng
hat cac bui néng, bui dé chay né. Khéng van
hanh may hat bui trong cac khéng gian dé
nd. Réc, chit khi, chét I6ng loai co thé gay chay
hay né.

» May hut bui khéng duoc phép dung lam may
bom nudc. May hdt bui dugc thiét ké dé hat hén
hap khi va nudc.

Cac budc trudc khi hat bui &m

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung cla may
hat bui (6).

— Hay thao tui rac (20) hoac tui chira bui néu can.

— Lam réng thiing chira néu cén (1).

— Day nép trén clng ctia may hut bui (6) va dong
cac khoéa (7).

Hut sach cac chét I6ng

— Bat may hat.

May hut bui dugc trang bi mét chiéc phao do. Néu

mUic day dat t6i da, viéc hat bui sé ding lai.

— T&t may hat.

— Lam réng thung chira (1).

Dé& tranh hién tugng méc sau khi hat bui uét:

— Théo than nip may ht (6), 1&y bd loc gép nép
ra (28) va dé né kho han.

Lam sach bé loc ban tu dong (xem

Hinh F)

Mudn nhét Ia khi khong con hiéu suét ht bui nira,

can phai lam sach bo loc.

Tan sudt lam sach b loc phu thudc vao loai bui va

s0 luong bui. St dung thudng xuyén cé thé duy tri

t6i da hiéu sudt st dung.

O ché do 1am sach bd loc ban tu dong, cac mang

moéng cua bd loc dugc lam sach bui bam tich tu luu

cliu théng qua luéng khong khi déo chiéu.

B6 loc gép nép bi bdn & bé méat van hoat dong hiéu

qué. Vé sinh bd loc gdp nép bang tay béng cach

dap hoac thdi 1a khong cén thiét va tham chi con

lam hu héng bé loc.

Kich hoat lam sach b6 loc ban ty dong

— Duing long ban tay day miéng voi hodc éng hat
mém.

— Nh&n cong thc (11) ba Ian dé lam sach bé loc
ban tu dong.

Bao Dudng va Bao Quan
Bao Dudng Va Lam Sach
» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc

khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
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bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hat bui khong chu y.

» Dé sy hoat déng an toan va binh thuong,
luén luén gilr may hat bui va cac khe théng
gi6 dugc sach.

» Mang kh&u trang khi béo tri va lam sach may
hat bui.

Né&u nhu can phai thay day dén dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc

Bosch Uy nhiém thuc hién dé tranh gdp su nguy

hiém do mét an toan.

Dé bao tri thay mat cho ngudi st dung, may hut bui

phai dugc thao ra ra, lam sach va bao tri & muic co

thé thuc hién dugc ma khong gy ra nguy hiém cho
nhan vién bao tri hay nhirng ngudi khac. Trudc khi
th&o rda may, nén lam vé sinh may hut bui dé phong
tranh moi nguy ca. Phong/khu vuc kin nai thao ra
may hat bui phai dugc théng gioé tot. Mang céc
trang thiét bi bdo ho thich hop trong lic béo tri. Sau
khi bao tri, phai lam sach khu vuc bao tri.

Kiém tra ky thuat hat bui it nh&t méi nam mét Ian

do nha san xuét hay ngudi dugc chi dinh thuc hién,

vd. kiém tra su hu héng clia bo loc, tinh chét kin

chéng su ro ri ciia may hat bui va su hoat dong cua

b6 phan diéu khién/kiém tra.

Dai vai cac may hat bui loai L, bi ban xung quanh,

cén lam sach ca bén ngoai Ian toan bé chi tiét cia

may ho&c x{ ly béng chét bit kin. Khi tién hanh bao
dudng va stra chira, can x( Iy toan bd cac chi tiét
ban, ma khéng thé vé sinh sach. Céc chi tiét nay
phai dugc xu ly bing cac tui khong thdm nudc theo
cac quy dinh vé x{ ly chét thai.

— Thinh thoang lau sach vé cia may hat bui béng
vai am.

Vé sinh khoang chura

— Thinh thoang, lau sach khoang chira (1) béng
chét tdy khéng mai mon théng thudng va dé kho.

Lam Sach Bo Loc

Viéc lam réng thudng xuyén binh chdra bui va lam

sach bd loc sé dam bao coéng suét hat t6i uu. Néu

sau d6 ma hiéu suét hat van khéng dat dugc, dem
may hut bui dén dai ly dich vu khach hang.

Thao/thay bd loc (xem Hinh G1-G2)

Thay bd loc gép nép bi hdong ngay lap tdc.

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung cta may
hat bui (6).

Khéc phuc truc trac

» Néu xay ra sy ¢6 (vi du nhu vé bd loc), may
hat bui phai dugc tat ngay lap tue. Trudce khi
khéi déng lai, phai loai bo 16i.
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Xoay gia d& bd loc (27) cho dén cir chan theo
huéng xoay 6 va thao gia d& bd loc cung véi bd
loc gdp nép (28) ra khoi than nip may hat (6).

— Kéo bd loc gdp nép bi ban/bi hdng (28) ra khoi

gia dé b loc (27).
Hay chai cac ban maéng clia bo loc gdp nép (28)
b&ng mot ban chai mém.

hodc

thay bo loc gép nép bi hdng (28).

Daét gia d& b loc (27) vao bd loc gdp nép mai/da
rira sach (28).

L&p gia d6 bo loc (27) cung vdi bd loc gép

nép (28) vao than ndp may hut va xoay gia d&
bo loc (27) dén cii chadn theo hudng xoay @
Day nép trén cung clia may hat bui (6) va dong
cac khoa (7).

Lam sach phao do (xem Hinh H)
Thinh thoang lam sach phao do (29).

M6 céc khéa (7) va thdo nép trén clng clia may
hat bui (6).

L4y gia dd bo loc (27) cung vai bd loc gdp

nép (28) ra khoi than np may ht (6).

Kéo bd loc gdp nép (28) ra khéi gia d& bod

loc (27).

Rtra sach phao do (29) bang nudc.

L&p lai gia d& bo loc (27) vai bo loc gdp nép (28)
vao than nip may hat (6).

Day n&p trén cung clia may hat bui (6) va déng
cac khoa (7).

Cét Giilr va Van Chuyén (xem Hinh I)

Lam réng va lam sach thiing chiia (1). DE tranh
hién tugng méc, hay dam bao bo loc gép

nép (28) va vung bén trong ctia may hit luén
kho.

Xoan day dién vao gia d& cap (13).

C&m phu kién vao cac gia dd tuong ¢ng: Cut ndi
6ng hut (18) vao gia dd (12), voi dang khe (23)
Va0 gia dd (15), voi hit chit ban tho (22) vao gia
da (16).

Dat 6ng hat mém (17) 1én phia trén cung cla
may hut bui vao méc git (14).

C&m may hut bui béng tay xach (5).

bat may hut bui ¢ noi kho réo va tranh xa pham
vi clia ngudi khong dugc cho phép st dung.

D& xubng ham banh xe nhd dé khda banh xe
nhé (9) (10).
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Bién Phap Stra Chira

Tuabin hit chua khéi dong. — Kiém tra cap ndi dién ngudn, phich cadm dién nguén, cdu chi, 6 cim

va phao do (29).
— Nhé&n nhanh n(t bat/tat (4) hodc bat dung cu dién duoc néi véGi 6

cam (3).

Tuabin hat tat. — Lam rbng thung chdia (1).

Tuabin hit chua khéi déng lai — T&t may hat bui va chd 5 gidy, sau 5 giay bat lai.

sau khi lam réng thung chira. ~ — | 3m sach phao do (29).

Giam luc hit. — Loai bd céc chét tAc nghén tir voi hat, ng hat cling (21), 8ng hat

mém (17) hodc bd loc gap nép (28).
— Thay tui rac (20) hodc tui dung bui.
— Day khit nép trén cling cGia may hut bui (6) va dong cac khéa (7).
— Thay bd loc gdp nép (28).
Phat thai bui khi hat bui — Kiém tra viéc lap dat chinh xac b loc gép nép (28).
— Thay bd loc gdp nép (28).
Ché do tu dong tat (Hat bui &m) — Lam sach phao do (29).
khong phan hi. Ché db tu dong tat khong hoat dong & chét 16ng khong dan dién hodc
hinh thanh bot.
— Kiém tra miic nap déy ngay lap tuc.

Dich vu hé trg khach hang va tu vén s Khong dugc vit bé may hit bui vao
dung chung vdi rac sinh hoat théng thuong!

B6 phan phuc vu hang sau khi ban cua chuing t6i
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao dudng va
stra chiia cac séan pham cling nhu phu tling thay
thé cua ban. So d6 mé ta va thong tin vé phu ting
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:
www.bosch-pt.com

Doi ngd tu van s dung cutia Bosch sé gilip ban giai
dap cac thac méc vé san phdm va phu kién.

Trong tét c& cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui 1ong luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cua hang héa.

Viét Nam

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAI
TP.HCM

Tang 14, Ng6i Nha burc, 33 Lé Duén

Phudng Bé&n Nghé, Quan 1, Thanh Phé Ho Chi
Minh

Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Xem thém dia chi dich vu tai:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Sy thai bé

May hat bui, phu kién, bao bi phai dugc phan loai
dé tai ché theo hudng than thién véi moi trudng.
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